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Felelős szerkesztő és kiadó: 
Kovács J. István. 

jkott ; készül Románia ellen. 
A vámtarifák felemelése miatt - mint 

elyzet kezd kialakulni - az érdekeltál- 
2 ok azzal készülnek felelni, hogy elzárják 

áraikat azok elől a termékek elől, a me- 

et Románia szokott importálni. 
Az akció élén, hir szerint, Csehszlová- 

áll, a melynek kormánya eltiltotta, hogy 
a Romániából élő állatokat, gabonát vagy 

zőgazdasági terményeket bevigyenek. A 
t leadó forrás szerint ezt a lépést a többi 
mszéd allamok is követni fogják s igy 
kugyan elő fog állani az a helyzet, hogy 
mánia magára marad, elzárva a világfor- 
lomtól. 
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26, . 
16 , Megfontolatlan téves politika ez. Az 
18 ,olcsóbb külföldi ipari termékek behozatalát 
agy ujazzal akadályozzák meg, hogy felemelik a 

hozatali vámokat, viszont a gabonafélék- 
és mezőgazdasági termékeknél a kivitelt 

nezitik meg. 
Láttuk az aratás kezdetétől, hogy a ga- 
aféléknek és mezőgazdasági termények- 
, mert nincs kivitele, nincs ára. Majd- 
válságban került e miatt a gazdatársa- 

om, minden tönkre menőben van és a 
yett, hogy ezen a helyzeten enyhitené- 
k, még sulyosabbá teszik. Mert ha tény- 
bojkottot mondanak ki a szomszéd álla- 
k a mi gabonánkra, állatainkra és termé- 
einkre s a kivitel teljesen megszünik, a 
át zsirunkban fulladunk meg. 
A behozatali vámok felemelése egy pár 

iz nagy gyáros és nagy vállalkozó érde- 
ben történt. Nem ártana, ha a kormány 
Eg egyszer alaposan megfontolná, hogy 
jjon melyik érdek előbbrevaló, annak a 
r száz nagy vállalatnak az érdeke-e, vagy 
egész gazdatársadalomnak, kereskedelem- 
k és az ország lakosságának. 

Mert erről van szó, a kormánynak kettő 
zött kell választania. Ha érvénybe lépnek 
maradnak az uj vámtarifák, akkor a dön- 

5 világos: a kormány nem a nép, hanemi 
kiváltságosok mellett foglal állást. 

ARA A LEU. 
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/ ; KELY, UJ8AG 
Megjelenik minden vasárnap reggel. 

A SZÉKELY UJSAGOT 
néhai Molnár Emil, 

a SZÉKELY HIRLAPOT 

Biró Lajos 

alapitotta, 

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 
KOVÁCS-HIRLAPIRODA, Str. Horia, Closcá si Crisan 

(v olt Gábor Aron-utca) 1. szám 

Május tizedikén lesznek 
az összes nemzeti ünnepek. 

(Bukarest.) Averescun tábornok a praktikus 
élet követelményeit összhangba kivánja hozni a 

nemzeti érzés ápolásával és ezért azzal a szim- 
pátikuson fogadott tervvel foglalkozik, hogy az 

összes nemzeti ünnepek megtartására közös na- 
pokat rendelnének és pedig május tizedikét. 

Az utóbbi években egyházi körökben is fel- 
merült a lerv, hogy bizonyos napok megünnep- 

lését összevonják, mert a naptár sűrü piros dá- 

tumai meglebetősen keresztezik a mindennapi 

élet robotos követelményeit. Averescu tervét a 
fővárosban igen kedvezően fogadták és egyhangu- 

lag mellette nyilatkozik meg a közvélemény. 

A kényszer szünetek azt eredményezik, hogy a 

sürü ünnepek igen sokat veszitenek jelentőségük- 
ből és mint a frauciák egyetemes nemzeti ün- 
nepül a julius tizenegyedikét ülik, a hasonló in- 
tézkedést nálunk is kivánatosnak tartják. 

Természetes, hogy az egységesitésnek igy 

nemzetgazdasági előnyei mellett az a haszna is 

meg lesz, hogy azt az egyetlen ünnepet, kellő 

lelki békével és felkészültséggel ülhetik meg a 

polgárok, akiket ezután a sürü ünnepek egymás- 

utánja nem fog kizökkenteni a napi munka vá- 
gányából. 

Ünnep után. 
- Jó napot kollega. Hát, hogy, mint töl- 

tötte az ünnepeket ? 

- Jó napot, jó napot. Tudja, erre a kér- 

désre eszembe jut az egyszeri sváb ember esete. 
- Nem értem. 

- No, majd miundjárt megérti. Nagy pecke- 

sen sétál a sváb az állomás felé kutyájával. Ta- 

lálkozik a magyar komájával. Ez megkérdi tőle: 

- Hová misz nimet? Büszkén felel a német: 
Pécspe. 

Hát a kis kulyádat hová viszed ? 

- TIyik-tyukláb mekenni. 

Egy hét mulva megint a vasut felé sétál a 
magyar sógor. Látja, amint a vasutról nagy bu- 

san hazafelé somfordál a német és nagyon sze- 

retné a találkozást elkerülni. De a magyar koma 
elébe áll és mintha nem látná a német hosszura 

Főszerkesztő: 

Dr. I. Diénes Ödön. 
k.. 

- Hol voltál nimet? 

Az kezével lemondóan legyint és ugy suttogja: 
- Bécsbe!.. 

- Hová tetted a kis kutyádat? 
- Mekettem. 

Hát igy van az ember az ünneppel is. Ün- 
nep előtt mindig ugy érzi, hogy most valami kü- 

lönös jónak, valami ünnepinek kell történnie. 
Aztán eljön az ünnep. Az ember alszik délig. 
Beül a kocsmába, megiszik egy pár korsó keserü 

sört. Hazamegy, diós patkó, mákos patkó, mákos 
patkó, dióspatkó. 

Ebéd után megint alszik. Estefelé benéz a 

kávéházba, a körbe egy kis kártyapartiera, hiszen 

azért van ünnep. Az ember fennmarad záróráig, 

elveszit egy csomó pénzt, hogy hát az ünnepnek 

valami látszata is legyen. Másnap még keserve- 

sebben esík a koránkelés, meg a hivatal, mint 
előző nap. 

- Rosszkedvü ma, kollega ur. 

- Nem, ez csak ünnep utáni hangulat, 
- Akkor ajánlom magamat. 
- Ajánljon valami jobbat. (t. m.) 

X Május 5-8. között hivják össze a par- 
lament uj ülésszakát. A kamara mostani ülés- 
szaka végetért. Kormánykörökből származó érte- 
sülések szerint, az uj ülésszakot május 5 és 8 ika 
közötti időpontra fogják összehivni. A husvéti 
ünnepek után kezdődő uj ülésszak körülbelül 20 
napig fog tartani. Az uj ülésszakra szintén sok 
fontos törvényjavaslat elintézése vár. 

Nagy terheket jelent a bélyegtörvény. 
Az uj bélyegtörvénytervezet kész és rövidesen a 
parlament elé kerül. Az uj tervezet példátlanul 
sulyos terheket jelent. Egyszeri kérvény bélyeg- 
dija például az eddigi 1 leu helyett 10 leu iesz. 
Engedély elnyerésére vonatkozó kérvény bélyege 
1000 leu. 

El Az uj vámtarita. Az uj vámtarifa leg- 
jobban éppen a tömegtogyasztási cikkeket drági- 
totta meg. Igy a cérna vámja 270-420 leu lesz; 
a hivány gyapotszövet vámja is 50-60 százalé- 
kos. A szövetek eddigi 750-510 leus vámja 2250 
-10838 leu lesz. 

() Két részletben tartják meg az érett. 
ségi vizsgákat. Az érettségi vizsgákat a közokta- 
tásügyi miniszterium rendelete alapján az idén 
két részletben tartják meg. Az elsőrészleten az ed- 
digi vizsgákon elbukottak kerülnek sorra, a má- 
sodik turnusban pedig az idén sorra kerülő ta- 
nulók. A jelentkezés határideje az első csoportra 
nézve május 31., a második csoportri nézve ju- 
nius 22-24. 
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Harminckilenc esztendő óta forgalomban, 

és belföld leghiresebb orvosai által ajánlva gyo- 
mor-, vese, hólyagbántalmaknál, valamint 

köszvény és reumatizmusnál. 

nyult orrát, megszólitja: 

(
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„Répáti 
égvényes gyógyásványviz. 
Ninesen mesterségesen 

szénsavval telitve. 

a kül Lelkiismeretes, tiszta kezelés, minden mesterséges 

befoly stól mentes, természetes termék, Borral ve- 
gyitve kellemes izü. Kapható minden jobb ven- 
déglőben, füszer- és ásványvizüzletben. 
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HIREK. 
- Házasság. Czirmes Sárika és kőrösi 

Debreczy Zoltán pénzügyi tilkár husvét másod- 
napján házasságot kötöttek Budapesten. (Minden 

külön értesités helyett.) 

- A Csárdáskirálynő brassói mükedve- 
lőktől. Husvét elsőnapján brassói műkedvelők 
előadásában a Csárdáskirálynő-t láttuk a lőgimn. 

tornatermében. Sajnos, kevesen voltak, akik lál- 

ták, mert lehetlek volna többen is. A mükedve- 
lői nivót magasan tul szárnyaló előadás volt. 

Eolytatólagos közgyülés. A Kézdivá- 

sárhelyi Vegyes Ípartársulat a i. hó 19-én tartott 
közgyülését ápr. 26-án, kedden d. u. 3 órakor 

folytatja, melyre a tagokat-és érdeklődőket ez- 

uton is mezhiti 

Az uj városgazda. Ferenc Lajos közel 
negyven évi szolgálata után nyugdijba megy. He 

lyét Szepesi János rendőrőrmester foglalja el, 
május elejével oltbagyja az államtendőrségel 

- Magyar dalos-nap. Aprilis 25-én, román 
husvét második napján lesz a kerületi dalos hang- 
verseny Sepsiszentgyörgyön, melyre városunkból 

is sokan lerándulnak. A relormátus két dalárda 

olyan számokkal fog tésztvenni, hogy előrelátha- 
tólag nagy sikert fog aratni. 

- Felhivás. A Tüdővész elleni Egyesület 
Sit. Gheorghei fiókjának válasz mánya ezen az 

uton hivja fel az egyesület tagjait ez évi tagdijaik, 

valamint a hátrálékok befizetésére, hogy a Há. 

romszék megyében annyira szükséges tüdőpavillon 

épitési alapja ezzel is növelhető legyen. A pénz- 

beszedést a tagok lakására kiküldött szabályszerü 
nyugták ellenében fogják eszközölni. 

- Nagy Lajos keresi a lovait. A magyar 
husvét nagyszombatján Nagy Lajos gelencei lakos 

Esztelneken lovakot vásárolt s azokkal a faluba 

hazatérve, a Márkos-iéle korcsma előtt megálla- 

podott és bement oda egy csomag dohányért, 
Bemenet a két lovat a korcsma eőtti lához kö- 

tötte meg. Amikor onnan nehány perc mulva ki- 

lépett, a lovakot már valaki elhajtotta és mai na. 

pig sem akadt a nyomukra. A kárvallott gazda 

ezuton is felkéri azt jaki a lóvakról tud, jelentse nála 

vagy a gelencei községházánál. A nyomravezető 

2000 leu jutalmat kap. Mindakét eltünt ló herélt, 

sötétbarna volt. Az egyiknek miundkét szeme fehér 
volt s a feje hóka. 

„TRANSSYLVANi" 
Bank Részvénytársaság 
Alba-Iulia-Gyulafehérvár. 

Alapittatott: 18 1872. évben. 

Saját tükeje izmittió leu. 

Fiőkintézetei 

Gyergyészentmiklós, 

Kézdivásárhely, 

Csikszereda, 

Ditró, 

To1da. 

Elfogad: betéteket. 
Leszámitol: váltókat. 

Átutalásokat és meghitele- 
zéseket az ország bármely pia- 

cára gyorsan teljesit. 

Vezérképviseletét birja a 

„Gazdák Általános Biztositó R.-T."-nak. 

- Muskátaszál s veres cserép. Ez a cime 

annak az érdekes, csodálatosan szép és izgalmas 

székely tárgyu kis regénynek, mely az „Oicsó 

könyvek" sorozataként T. Imets Béla kollegánk 

tollából megjelent. A bájosan megirt történet Szent 

Anna tó környékén játszódik le, egy tüzről pat- 

tant székely leány: Boros Anikó és Kolozsvárról 

a forradalom miatt hazatért Bocskor Balázs volt 
szolgabiró között. Ennek a kis regénynek az ára 

10 leu. Minden magyarul tudó embernek el kell 

olvasnia, hogy mint egy tükörben, megismerje a 

saját bünös és mégis istenien szépséges orcáját, 

azt az emberarcot, mely nagy szenvedélyekre és 
végtelen jóságokra hivatott. Magyar irodalmi (nem 

ponyva) vállalkozást támogatunk ez olcsó köny- 

vek vásárlásával. Kapható városunkban a Kovács- 

hirlapirodában. Az „Olcsó könyvek" legközelebbi 

kiadása Sipos Domokostól: Kutyahistória. 

A Szem. 

Azoknak irom, kik eredetiben nem 
olvashatják Hugó Viktor: A lelki- 
ismeret c. költeményét. 

Káin futott Jehova elől. 
A bün, mely felemelte a dorongot, verte, verte. 
A szél, mely felvitte Abel tüstjét, a haját tépte, 
A homok, mely felitta Abel vérét, sorvasztá lá- 
bairól a hust. A kinok szaggatták róla a ruhát. 
Feleség, gyermek, unoka nutána. 
Keblüket aszalta a sivatag; kiégett torkukban 
zakatolt a sziv, mit féltő gond vert fel oda. 
Mentek, futottak, rohaántak. 

Sziklahegy tövében szólott az 
jünk, aludjunk! 

Káin leült, de nem aludt. Az állatbőrt fejére vette, 
tülére nyomta, szemébe huztla. De markában saj 

gott a dorong, fülében zugott a Jaj, szemében.. 

szeme a sötét egek mélyén nyitott Szemeé látott' 

A szem csak őt nézte, nyilazta, égette. 

- Igen, közel vagyok! 

Felverte liait, fáradt feleségét; sötéten elrohant. 

Rohant harminc napig, rohant barminc éjjel. 

Nem pihent, nem aludt, hatra se nézett. 

Asszir mezőkön tul szólott övéibez: ltt a világ 
vége, itt megpihenhetünk. 

Lerogyolt. Távoli ég alján várta őt - a Szem. 

asszony: Pihen- 

- Rejtsetek el engem! 
Lábujjhegy hangtalan sátor mögé duglták. Jábel 
rendezte igy, nomádok ősapja. 

- ÜUgy-e most már nem látsz? Kedveskedett 

Csilla, szőke unokája, hajnaloknak legszebb haj- 

Anal lánya. 
- Látom még a szemet! 

- Huzzunk magas ialat, riad Jubal, várvivó vi- 

tézek trombitás vezére. 

Bronzfalat emeltek, Káint mögé-tették. 

- Mindig néz a Szem! sirt a gyilkos testvér, 
- Épitsünk várövet! javasolta Énok. Várost 
vártoronnyal! 

Tubalkáin épített, kovácsok ősapja. Testvéri, ez- 
alatt,, üldözték Énosznak és Szethnek nemzetsé- 
git. Aki csak arra járt, kiszurták a szemét. Es- 
ténkénk nyilakat lőttek az ég felé: nem maradt 

nyitott szem a csillagok között. 

Gyorsan épütették; csillagközelségig emelték tor- 
nyait. Falak vastagságát hegyek után mérték s 

felirást tevének: „Ide az Istennek tilos a be- 

menet." 

Várak között kőtoronyba zárták ükapjukat. 

- Ugy-e nincs ott a szem? kérdi ujból Csilla. 
És Káin felelte: „Oh, jaj, mindig látom! Föld 
alá tegyetek, hol nem láthat seunki s én se látok 

senkit." 

1927. április 24. 

- Aranytartalmu kővel javitották az or. 
szágutat. Néhány héttel ezelőtt Délcsehországnak 
egy kis községében szenzációs esemény játszó. 
dott le. A Vodnan község melletti téglagyárhoz 
vezető országutat kőtörmelékkel javitották, amelyet 
a közeli Krepitz melletti kis kőbányából fejtettek. 
A kő eldarabolásánál annak egyes hasadékaiban 
hajlitható érclapokat találtak, amelyeket a munká. 

sok eleinte eldobtak, mert azt hitték, hogy azok 
közönséges csillámok. A különös leletnek mégis 
hamarosan hire ment és a környékbeli községek 
lakossága csakhamar rájott arra, hogy a hajlitható 
érclemezek tulajdonképpen aranyból vannak. A 
közmunkatigyi minisztérium azonnal intézkedett, 
hogy az érctartalmu területet az állam részére iog- 
lalják le. 

- A Kisegitő közgyülése. Husvét harmad. 
nepján, ápr. 19- én tartotta a Kézdivásárhelyi Ki- 
segitő Takarékpénztár r. t. rendes évi közgyülését 
dr. Sinkovits Ottó elnökigazgató elnöklete mellett. 
A közgyülés a közzétett program szerint folyt le, 
az igazgatósági-, felügyelőbizottsági jelentéseket, 

zárszámadást egyhangulag elfogadták. Részvé. 

nyenkint 50 leu osztalékot fizetnek. Végül két 
igazgatósági és négy felügyelőbizottsági helyet 
töltött be a közgyülés. 

- Retour - Nem fogadom el" Egy lap- 
társunk irta nemrég a következőket: Lehet valaki 

olyan zsugori, hogy az ire nem tesz pontot és 
az ére nem tesz vonást, csakhogy a tintával taka- 

a vasuti kocsik ütközőjén utazik, tékoskodjék; 

csakhogy ne kelljen jegyet váltani, este az óráját 

nem huzza tel, nehogy az óra műve éjjel kopjék; 
egy bibircsókot a nyakán használ gallérgomb 
helyett s mégis valóságos uri gavallér ahhoz az 

előtizetőhöz képest, aki 3 vagy 4 hónapig ingyen 
járatja a lapot s aztán mikor fizetni kellene, vissza 

küld egy számot azzal, hogy „Nem fogadom ell 

U . az Országos Magyar Párt 

jsag hivatalos lapja. 

- Kiadó vasuti bütté és traiik. A dicső. 
szentmártoni vasutállomási 

vasut állomási trafik bérletére vonatkozólag az 
árverés folyó év május 7-én, illetve május 16-án 
a Direciiunea 4. Explotare din Cluj, Calea Vic 
toriei No. 51/a. alatt tartatik meg. Bővebb felvi- 

lágositással szolgál a Kamara titkári hivatala. 

Sirüreget vájtak, boltozatot tettek, erőset, vasta. 
got. S mikor Káin levitette székét, földet bány- 
tak fölé, sok-hegy- magasságnyit. 

. S amint ült a széken, 

hézte őt - a Szem. 
Franciából átdolgozta Szőcs Mihály. 

Uj temetés után. 
-- Szabó Jenő költeménye. - 

Megint egy álom halt meg a szivemben... 

Már elsirattam .. . Eltemettem ezt is.. é 
A szörnyü gyász nem vert a földre engem - 
Megszokva lassan könnyü a kereszt a 
Egy életen át egyebel sa tettem, 
Csak álmodtam s az álmokat temettem. 
Az én utamban a virág kevés = 

Az én életem örök temetés! 

A vágyaimban kevéssel beérlem - 
Zord végzetemtől sem vártam sokat - 
Egy kis meleg, mit a szivemre kértem ! 
Álmodtam egyre szent jóságokat, 
Sugárt álmodtam őszi alkonyomra, 
Mely tiszta fénnyel mégegyszer bevonja 
Ködökbe hulló, szét vert hitemet. 

Szegény rajongó!. . Hajl, mennyit temet!.. 

bülfé és a tövisi 
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- Az elhullott állatok bejelentése. Az 

állam a lépfenében, vagy sercegő üszögben el- 

hullott állataiért kártéritést nyujt a gazdának, ha 
azt, mint első esetet, az illetékes állatorvos- 

nak bejelenti. Az állam az állat értékének 
300/-át tériti meg. Ugyancsak a tuberkulózis miatt 

kürtott állatokért is kártalanitja az állam a gaz- 

dákat. A bejelentés elmulasztása kihágást képez, 
melyet a törvény szigoruan büntet. 
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Várni... 
Alig ismerek szót, amely kiállhatalanabbul 

hangzanék, mint ez, hogy „várni". Pedig az élet 

csupa várás és addig szép az élet, amig van mire 

várni. Ezt az arany igazságot nehéz elhinni. Kü- 

lönösen fiatal leányok, fiatal asszonyok nem akar- 
nak várni. Alig bosszanthatja meg valamivel job- 
ban a szerelmes vőlegény menyasszonyát, mint- 

ha megvárakoztatja. Még a jámborabb fajtáju 
menyecske is nehezen bocsátja meg az urának, 
ha az késik és az ebéd elsül, elszárad. 

Hát még mennyi boszuságot szerez, ami- 
kor a viz nem akar forrni a reggeli kávéhoz, ami- 
kor a szabó nem pontos a ruhaszállitásban, ami- 

kor a vendégek késnek és igy tovább. Csak jó 
idegek kellenek hozzá. 

Az ember először is elhatározza, hogy nem 

boszankodik, bha várnia kell. Aztán amint befejezte 
az egyik dolgot, rögtön a másikba kezd. Igen 

jó orvossága a várásnak az érdekes könyv meg 

a kézimunka. Csak az a bökkenő, hogy előbb 

kezet kell mosni, aztán a könyvet le kell venni 
a polcról vagy a varrást elő kell szedni a munka. 

kosárból. De ha az első, a kezdő mozdulato, 
megtettük, akkor a többi magától jön, csak az első. 

höz kell energia. Az elbeszélésbe elmerülve észre 
sem vesszük aztán, hogy az idő elröpült. A kézi. 

munka különösen akkor köt le, ha kitüzzük, hogy 

ezt vagy azt a részét elvégezzük, azalatt, mig vár- 

nunk kell. Igy idegeink feszültsége megenyhül 

és mire a várvavárt megjön, mi barátságos, gond- 

. a. 

A lelkemet vak őrületbe veszteni, 

Egész világom azzal volt tele - 
A jóság volt a kergető rögeszmém, 
Egy életet tán megváltok vele! 
S hogy áldozatra vittem szivemet, 
Hideg, nem értő közöny kinevet... 
Erőm letört az eltakart tusákon ... 

Oh, holtig tartó én vértanuságom !1.. 

Nagy harcaimban hű testvért kerestem, 
Meleg szivet, mely megismer, megért; 
Testvéri szó tartson, hogy el ne essem - 
S biztasson átélt szörnyü évekért - 
Ki bekét adjon és viditson egyben, 
Szelid testvéri szóra hadd feledjem, 
Hogy isten, ember, minden elhagyoltt, 
Hogy álmaimmal egyedül vagyok!... 

Mindhasztalan! Megint megcsalt az álom... 
8 elsira tam ezt is... Eltemetlem... 

Az álmodott jóságot nem találom - 
Az tépte szét, kit legjobban szerettem !.. 
mig szertehull az álom drága hamva, 

Embert kerülve járok egymagamra, 
Szivemben a gyászt mások megne lássák 
Es meg ne hallják lelkem zokogását!... 

talan arccal tudjuk fogadni. Az érkezettben pedig 

önkéntelenül is hála érzete merül iel irántunk, ha 

látja, hogy késéséért nem neheztelünk. 
Gyermekekkel egy egy szép mese egészen 

elfeledteti, hogy várnia kell. Az öregek, akiknek 

kevesebb a várnivalójuk az élettől, virakozuak a 

legtürelmesebben. 

SPORT. 
A tenniszezőkhöz. 

Felkérem azon hölgyeket és urakat, akik 
tenniszezni ónajtanak, május 1 ig a tennisz szak 

oszt. vezetőjénél jelentsék be, 500 leu tagdij 

részlet befizetése mellett. 
Neuman Ernő 

ny. százados. 

Ablakok és erkélyek diszitése. 
Egy kis nyári kertészet. 

Disztök. Ládikákba vetjük és Pünkösd tá- 
ján kiültetjük. Virága fehér, levelei szépek, na- 

gyok, dekorátiv hatásuak. Julius közepétől szep- 

tember végéig virágzik. 
Illatos bükhköny. Ablakdiszitésre nagyon al. 

kalmas növény, amely sok eredetiséget kölcsö- 

nőz változatos szinü virágaival. Pillangós, az 
akácához hasoló virágai fehérek, pirosak, sárgák, 

kékek. Szokták futtatni is, de szebb, ha nem fut- 

tatjuk, hanem lefüggni hagyjuk. Magját ládikába 

vetjük. Juniustól kezdve virit. Szorgalmasan keli 

öntözni, különben leveleit ellepi a rozsda. 

Szárnyas thumberigia. Nagyon magasra lel- 

kuszik, virágai lényesek, sokszinüek. Nyáron és 

ősszel virit. Lehet árnyas helyeken is termeszteni 

Velhetjük egyenesen ládikákba. 
Babugát. A bab rokona, virágai, amelyek 

nagyfürtüek és lila-pirosak, teltünően szépek. Le. 

vélzete hasonlit a babéhoz, de sokkal sötétebb 

szinü. Szára barnapiros. Felfuttatásra kiválóan 

alkalmas. Virit junius végétől julius elejéig. 

Más felfutó növények is hasonló célokra 
alkalmas még: a kuszó cobea, japáni komló, haj- 

nalka, törökbab, sarkantyuka. 

Uj könyvek. 
Gróf Monte Cristo, Dumas hires regénye 

sorozatos füzetekben jelenik meg. 50 füzet lesz, 

Egy-egy 20 oldalas tüzet ára 3 leu. Megveheti a 
Kovács-hirlapirodában is. 

Az erdélyi régebbi és közelebbi vadászatok 

c. 84 oldalas könyvecske most jelent meg és 20 

lenért kapható a Kovács-hirlapirodában. 
A szent-kereszt ut. Dr. Hirschler József 

gyönyörüen illusztrált könyve Krisztus urunk éle- 
tét irja meg egyháztörténeti és egyház művészeti 

szempontból. Ara 40 leu. Kapható a Kovács.hir- 
lapirodában. 

Nr. 206-1927. 

Publicatie de licitatie. 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta 

publicá ca in baza deciziunii No. G. 2521/1927 
a judecátoriei mixta Tg.Sácuesc in favorul rec- 
lamantului sotia lui Kovács Kelemen pentru in- 
cassarea creantei de 7482 lei si acc. se fixeazá 
termen de licitatie pe ziua 80 Aprilie 1927. orele 
3 p. m. la fata locului in Targul-Sacuesc unde 
se vor vinde prin licitatiuane publicá judiciará 1 
buc. credent de solragarie, 2 buc. dulap, 1 buc. 
sofra, 2 buc. paturi, 2 buc. pulap de noapte, 1 
buc. dulap, 1 buc. oghinda, 8 buc scanne, 1 buc. 
masina de cosut, 1 buc. dulap pentru carti, 1 buc. 
cuier de vanunant in vasamant de 12,400 lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 

Targul-Sácuesc, la 20 Aprilie 1927. 
A. FABIAN 
portárel delegat. 

Városi mozgó. 
Fehér galambnak fekete városban - Szeretlek. 

Április 24-25-én, vasárnap és hétfőn d. u. 
6 este 9 órakoc kerül bemutatásra Fehér galam- 
bok fekete városban, Móricz Zsigmond világhitü 
regénye után 6 felvonásban. Fószereplő Loth Ila. 

Monumentális magyar film. Alapgondolata: a 
nagyvárosi nyomor amit könnyekig megható, fi- 

nom epizódok tompitanak elviselhetőbbé. 

Aprilis 27 28, szerdán és csütörtökön este 

9 órakor jön Szeretlek, legszebb dráma 7 felvo- 

násban. Főszereplők: Liane Havyd, Livio Páva- 

nelli, Allons Fryland. A dráma szinhhelye: Ge- 

nua. Alapgondolata: egy gyönyörüen daloló, ki- 

válóan szép spanyol táncosnő élettörténete. 

Vasárnap délutáni 

belyárakkal: 10, 20 lei. 
előadás kedvezményes 

Ejnye. 

A bátor ökör. 

A tudós, aki értett az állatok nyelvén, egy- 
izben ökörcsorda közé keveredett. Barátságosan 
beszélgetett az állatokkal és .közben észrevette 

hogy valamennyien tisztelettel néznek egy pöl- 
feszkedő és gőgös ökörre. 

- Ki ez az ökör köztetek és miért oly 
büszke? - kérdezte a tudós. 

- Nagy oka van rá, - mondta erre egy 

komoly és tapasztalt ökör, - ő a legbátrabb 

köztünk. Amit ő csinált, ahhoz halálmegvetés kell. 

Igazi hős ő. 

- De hát mit csinált? 

- Egyszer bősz haragjában megállt a va- 

suti sinen, amelyen a gyorsvonat közlekedett. És 
képzeld csak, maga a gyorsvonat sem mert vele 

kikezdeni. Az is megállt és igy néztek farkassze- 

met egymással, miudaddig, amig a csordás ku- 

tyája el nem kergette az ökröt a sinről. 

A lérfi jobbkeze 
a nő csipőjén,] 

a ferfi balkeze 

a nő cipőjén, 

a nő jobbkeze 
a férii hátán keresztbe, 

mig balja ugyanakkor 

a padlóig leeresztve, 

a férfi jobblába 

a nő vállán féloldalt tangolva, 
mig ballába kigyózik, 

mint egy angolna, 

ezalatt a nő jobblába, 

mialatt a férfi kilép belőle, 
kettőt jobbra srófol 

és egyet előre, 

a nő ballába pedig megérinti 

a feléje nyuló félkezet.. 

Ez a legujabb tánc, 

Párisból érkezett. 

Szerkesztői üzenet. 

M. H. Széhelykeresztur. Későn érkezeitt. 

Majd a jövő számban. Üdv. 

Hirdetés az üzlet lelke / 
Da an. am. a una n un y a" at a a a ] 

me Modern kölcsönkönyvtár 
Turóczi Istvánnál, Kézdivásárhelyt 

n a é* Aay y Ay . a a a" ua""e 
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a 
Kovács Arpád 

illatszertára 

Kézdivásárhely. 

Szolid és kitünő beszerzési forrás! 

Illatszerek, fésü., gummi:, kefeáruk, zseb- 
lámpák és elemek, betegápolási, fényképé- 
szeti- és toalettcikkek, gyógy- és pipere- 
szappanok, olajak, solingeni ollók stb. stb. 

„Myrrha" arckrém, kézfinomitó és szappan, 

„Salvin" hajszesz, 

„Nitroperdenol" fegyverolaj, 

„Cimexol" poloskairtó, 

Colorit"ruhaiesték kocka (felülmulhatatlan) ; 

jobbnál:jobb márkák helyi képviselete. 

,Diana", 

franco csomagolás és szállitással. 

Denaturált szesz legmagasabb foku. 
/ 

láda vételnél eredeti gyári áron 

Minden háziasszonynak érdeke, 
hogy a szükséges szoba- és ruha-, 
szőnyegporoló seprüjét jutányos 

valamin 
áron beszerez- 

hesse. Ézek kaphatók mindenkor a saját készi- 
tőjénél: IV. ker. 75. udvartér 1. szám alatt a 

szolgabirósági hivatallal szemben és minden heti- 
vásár alkalmával a helyi piacon. 

Seprü árak: 

Szobaseprü 2 varrással-- 22 leu 
" : " 24 " 

4 - --26, 
Ruha-, szönyegporoló seprük 2 varrással 16 

Az elkasznált seprünyeleket megveszem, vagy 
seprü vételénél az árba beszámitom. 

Két 14 éves fiut tanulónak felveszek. 

Megyaszay D. Lajos 
cirokseprü ipara, 

Targul-Sácuesc (Kézdivásárhely). 

uj 

Sok pénzt takarit meg, 
ha Bartos gőzerőre betemdeget 

kelme-festő és vegytisztitó intézetében 
festeti és tisztittatja rubáit, mert bárminő pe- 

csétes ruhákat a legszebben tisztit és fest. 

Házi-szőtt posztókat ványol, fest és présel. 

Cnuvrérozást készitt. Fest gammi kabátokat. 

Mühely és üzlet: 

Takarékpénztár mellett, saját házamban. 

II TURÓCZI ISTVÁN 
KÖNYVNYOMDÁJA 

TARGUL-SÁCUESC. 
(KÉZDIVÁSÁRHELY) 

TELEFON 13. 

T 
Táncmulatsági, 

eljegyzési és esküvől 

meghivókat. névjegyeket, 

levélpapirokat, gyászjelentést 

stb. szép kivitelben, olcsón szállit. 

Megrendeléseket pontosan elintéz. 
1 

Ha te is azt akarod barátom, hogy az 
órád pontosan járjon, vidd el 

Kovács Lázár 
órás és ékszerészhez 

Vasut-utca 21. sz., 

N 

O 

zonu, 14 karátos : 
gyürükben, valamint divatos, 14 kará- 
tos fülbevalókban, 

arany jegy- és köves- 

gyermekek részére 
is. Loeszállitott árak! 

csó, finom, modern szemüvegekben 

szintén nagy választék, melyeket orvosi 
receptre is készitek. 

Crák, ékszerek, szemüvegek javitásánál 

Tört 

400/0 engedmény! 

aranyat, ezüstöt, valamint régi 

) 

Vasut-utca 21. sz., a kórházzal szemben. 

Nagy választék fali, ébresztő 
zsebórákban, pontosan kiszabályozva' 
mindenféle féemben; továbbá szép fa- 

pénzeket napi áron veszek. 

Hirdessen a a Székely iságban 

Petroleum, penzinek, 
ólajok állandó raktára. 
Padlóolaj is kapható. 
va Kiváló minőségü 

tawotte zsirok! 
I Kicsinyben is árulunk/ 

Morvay István Stelan Morvay ag- Szükséges 
si Co. autó-alkatrészeknek és Társai 

mare magazin cu produse kőolajtermékek 
de petroliiere városunkban egyetlen mnagykereskedése 

Targul-Sácuesc. beszerzési fortása!!! Kézdívásarhely. 

Nyumaton T Turócz lalván oyyomailatan Targul-Sácuesc Kazdsskel 

meg. 

Egy jókarban fartott 

bal- karu cipész gé 
Cima Kiadóhivatalba 

Egy nagymunkás szabóse- 
édet állandó munkára keresek. 

g szabómester Sít. Gheorghe. yanott 
egy ügyes fiu tanulónak felvéteti f 

Keleti Kertmege- -utcában, 
36. udvar 2 sz. belsőség, melyen van lakás, pince, 
szin, hozzavaló mellékhelyiség, udvarral és kert- 
tel, 150 000 leuért eladó. Enekeznilehet a Kovács- 

hbirlapirodában. 

I drb. 6 üléses, olajlengelya 
hintó-kocsi és 100 mázsa jó, lónak való széna 
eladó. - Damokos Dénes Faldasági meti ét 

jos. 

Egy 7 sz. Sack eke, kee ] 
Cim a kiadóban. 

bármelyik órában a közönsé 
Bér- autó rendelkezésére áll. Allomás Mor 
vay István üzlete előtt. Rác Károly. 

Pallas lexikon 18 kötet eladó. Cim 
a kiadóban. 

elakarja olvasni az ujabban megjelent köny- 
veket, iratkozzék be a kölcsönkönyvtárba. 

Byönyörű képes levelezőlapok 
és levélpapirok érkeztek a Kovács. hirlpirodába, 

Diapozitivet, mázolást, tervrajzokat és bármilyen 

e szakba vágó 

rajzolást elvállalok 
Cim a Kovács. hirlapirodában. 

ujságelárusitásra felvesz a 
Kifutó fiut Kovács-hirlapiroda. 

Az Agricola általános biztositó. intézet. 
kézdivásárhelyi főügynöksége a Kovács Hirlap- 

irodábaa. Eliogad: élet, tüz, betörés, bal- 
eset, jég, szállitmány biztositásokat legmodernebb 

feltételek mellett. - Mindentéle biztosítási ügy- 
ben a Kovács-hirlapiroda készséggel áll a 

közönség rendelkezésére. 

Mnuutt 
a világ legjobb és legkeve- 

sebb áramot fogyasztó lámpái 

Kaphatókk 

Morva) etyán és lrunii 
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